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Oznámení o schválení

Text ISO 23875:2021 byl schválen CEN jako EN ISO 23875:2022 bez jakýchkoliv modifikací.
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Předmluva
ISO (Mezinárodní organizace pro normalizaci) je celosvětová federace národních normalizačních orgánů
(členů ISO). Mezinárodní normy obvykle vypracovávají technické komise ISO. Každý člen ISO, který
se zajímá o předmět, pro který byla vytvořena technická komise, má právo být v této technické
komisi zastoupen. Práce se zúčastňují také vládní i nevládní mezinárodní organizace, s nimiž ISO
navázala pracovní styk. ISO úzce spolupracuje s Mezinárodní elektrotechnickou komisí (IEC) ve
všech záležitostech normalizace v elektrotechnice.

Postupy použité při tvorbě tohoto dokumentu a postupy určené pro jeho další udržování jsou
popsány ve směrnicích ISO/IEC, část 1. Zejména se má věnovat pozornost rozdílným schvalovacím
kritériím potřebným pro různé druhy dokumentů ISO. Tento dokument byl vypracován v souladu
s redakčními pravidly uvedenými ve směrnicích ISO/IEC, část 2            (viz www.iso.org/directives).

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. ISO nelze činit odpovědnou za identifikaci jakéhokoliv nebo všech patentových práv.
Podrobnosti o jakýchkoliv patentových právech identifikovaných během přípravy tohoto dokumentu
budou uvedeny v úvodu a/nebo v seznamu patentových prohlášení obdržených ISO (viz
www.iso.org/patents).

Jakýkoliv obchodní název použitý v tomto dokumentu se uvádí jako informace pro usnadnění práce
uživatelů a neznamená schválení.

Vysvětlení nezávazného charakteru technických norem, významu specifických termínů a výrazů ISO,
které se vztahují k posuzování shody, jakož i informace o tom, jak ISO dodržuje principy Světové
obchodní organizace (WTO) týkající se technických překážek obchodu (TBT), jsou uvedeny na tomto
odkazu URL: www.iso.org/iso/foreword.html.

Tento dokument vypracovala technická komise ISO/TC 82 Hornictví.

Jakákoli zpětná vazba nebo otázky týkající se tohoto dokumentu mají být adresovány národnímu
normalizačnímu orgánu uživatele. Úplný seznam těchto orgánů lze nalézt na adrese
www.iso.org/members.html.



Úvod
Bezpečnost v důlních provozech se týká všech, kteří se podílejí na vlastnictví, rozvoji, řízení a práci
v důlním prostředí. Při běžných důlních činnostech mohou vznikat vzduchem přenášené částice,
které jsou nebezpečné pro lidské zdraví. Proto je nutné vyvinout kontrolní mechanismy, které omezí
expozici obsluhy vzduchem přenášených částic při obsluze zařízení z kabiny obsluhy. S rostoucím
počtem zemí, které regulují kvalitu ovzduší v důlním, stavebním a průmyslovém prostředí, si výrobci
strojů stále více uvědomují potřebu standardních postupů při navrhování a provádění kabin obsluhy.
Tento dokument se snaží řešit základní konstrukční požadavky, které umožní, aby kabiny obsluhy
fungovaly na úrovni, která zajistí trvalou kvalitu ovzduší a sníží koncentrace respirabilních částic
a oxidu uhličitého, které jsou škodlivé pro lidské zdraví. Tento dokument se zaměřuje na tři oblasti:
1) návrh, 2) testování výkonu systému kontroly kvality ovzduší a 3) pokyny pro údržbu a provoz
kabiny obsluhy.

Očekává se, že všechny kabiny obsluhy, ať už na nových strojích, nebo na stávajících strojích, které
jsou v provozu, a které splňují požadavky tohoto dokumentu, budou poskytovat stále stejnou kvalitu
ovzduší. Technické aspekty kabiny obsluhy jsou univerzální, stejně jako metody konstrukce
a zkoušení funkčnosti. Proto bylo učiněno vše pro to, aby tento dokument byl komplexním
dokumentem, který se zabývá potřebami pevných a mobilních kabin obsluhy.

Tento dokument byl vypracován za účelem zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci
zaměstnanců, kteří pracují uvnitř kabin obsluhy. Zabývá se především otázkami kvality ovzduší
stanovením parametrů pro určení účinnosti systému kontroly kvality ovzduší. Kontrola těchto
znečišťujících látek v ovzduší probíhá prostřednictvím účinného systému řízení kvality vzduchu (jak
pro vnější vzduch, tak pro recirkulovaný vzduch), ředění CO2, pravidelného zkoušení vzduchu
v kabině obsluhy a účinné údržby po celou dobu životnosti kabiny obsluhy. Rozsáhlý výzkum
a následné publikace přinesly značné množství poznatků o systémech kontroly kvality vzduchu a jsou
základem tohoto dokumentu. Viz bibliografie.

Obrázek 1 – Životní cyklus systému kontroly kvality ovzduší

Jak je znázorněno na obrázku 1, tento dokument představuje přístup životního cyklu k návrhu,
zkoušení funkčnosti a údržbě systému řízení kvality vzduchu v kabině obsluhy.



1 Předmět normy
Tento dokument specifikuje funkční a konstrukční požadavky na systémy řízení kvality vzduchu pro
kabiny obsluhy a jejich monitorovací zařízení. Konstrukční specifikace jsou univerzálně použitelné
a nezohledňují specifické důlní prostředí. Jsou určeny ke splnění stanovených parametrů jak
přetlaku, tak koncentrace respirabilních částic a oxidu uhličitého. Tento dokument rovněž specifikuje
zkušební metody pro hodnocení těchto parametrů a poskytuje návod k provozu a údržbě. Jsou
uvedena doporučení pro provozní integraci systému kontroly kvality ovzduší.

Plyny a páry, které mohou být nebezpečné v pracovním prostředí mimo kabinu obsluhy, jsou z tohoto
dokumentu vyloučeny.

 

 

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


